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Oco06eHHOCTUN CTPYKTYPHO-KOMMNO3ULNOHHOIO
N IMHIBOCTUNINCTNYECKOro 0popMNeHNsA Xy0XKeCTBEHHO-
ny6nMuMCcTUYECKNX XKaHPOB Ha CTPaHMLIaX TaTapCcKom
nepuoamnyeckon neyaty Hayana XX Beka

b.K. MusHy1J1MH

Axanemust Hayk Pecniyonuku Tarapceran, . Kasans, Poccuiickas ®edepayus
D4 bahtiyar1986@yandex.ru

Annorauus. Hauano XX Beka B Poccuiickoit umMnepuu siBisieTCs NEPUOIOM POCTA HAITMOHATILHOTO
CaMOCO3HaHUs, B Pe3yJIbTaTe KOTOPOTrO y HapOJIOB pa3HbIX HAIIMOHAIBHOCTEH (GOPMHUPYIOTCS HOBBIC
B3IJIS1IIBI B BOIIPOCAX MOTYyYSHHsI 00pa30BaHus, ONPEIeNICHNs] CBOCH HAIIMOHAIBHON HACHTHIHOCTH,
W3Yy4EHUsI ICTOPUU CBOETO HAPOAA U COXPAaHEHUS TPaIuLnil. BaKHBIM Pe3y/bTaToM TaKHUX IEPEMEH
CTaJI0 BO3HMKHOBEHHME HALMOHAJIBHOM NEPUOAUYECKOM neyaru. llepBble opraHbl Tarapos3blYHOU
apaborpadudeckor IepHOANIECKON MeUaT, H3JaBABIINECS B MEXPEBOIIONUOHHEIN niepuog 1905—
1917 1T, CHITpay BaXHYIO POJIb B (GOPMHUPOBAHUH U JATbHEHIIIEM Pa3BUTUH TaTaAPCKOHM MEPUOTUKHI
U TaTapcKoW >KypHAJIMCTHKU B 1I€JOM. B mepBbIX TaTapckux razerax (opMupoBajach jKaHpOBas,
KOMIIO3MLIMOHHAS, JEKCUKO-TpaMMaTHUYeCKasi U CTHIUCTUYECKAs CTPYKTypa COBPEMEHHOU TaTap-
CKOW MTePHOANKHN. DTHUM O0YCIIOBJICHA aKTyallbHOCTh HACTOSIIEH HayqHOH cTaTthu. Llens maHHOTO
HCCIICAOBAHUA — BBIABJICHUC KOMIIO3UIUOHHBIX W JTUHIBOCTUWINCTUYCCKUX XapPAKTCPUCTHUK ITyTC-
BBIX OYEPKOB KaK CaMoro IMOITYJIIPHOTO XyI0KeCTBEHHO-ITyOIMIICTHYECKOTO JKaHpa, OOHApyKHUBa-
IOLIETOCs B TEKCTAX TaTAPCKUX ra3er Hadana XX B. MaTepraioM HCCIIeJOBaHMUS O CITYKHIIH TEKCTHI
Tatapckux razer «bopxane tapakkm» (1906-1911) n «BaksiT» (1906-1918). B x01e paboTs mpu-
MEHEH JECCKPUNTUBHO-aHATTUTHYCCKUI METO/l, @ TAKXKE METO]] CIUIOIIHON BHIOOPKH (haKTHUCCKOTO
Marepuasna. BbISBIE€HO, YTO TEKCTHI MyTEBBIX OYEPKOB MPEICTABISIOT COOOM onmcaHne COOBITHH,
OYEBUALIEM KOTOPBIX CTaJl UX aBTOP, M XapaKTEPU3YIOTCSA CBOEH JOKyMEHTAJIBHOCTBIO U XY[OXKe-
CTBEHHOCTHI0. Takoil XapakTep HMOCTPOEHHS TEKCTa, C OJHOW CTOPOHBI, BHIPAXKAETCS B ITyOJIHIIU-
CTUYHOCTU U HAaJMYUHM KOMIO3ULUOHHBIX U JIEKCUKO-IPaMMAaTHYECKUX CTPYKTYp, a C APYroi cTo-
POHBI, B aKTHBHOM (DPyHKIIMOHHPOBAHNH CPEACTB XyAOKECTBEHHON BBIPA3UTEIHHOCTH.
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Features of the Structural, Compositional
and Linguistic-Stylistic Formation of Artistic and Journalistic
Genres on the Pages of the Tatar Periodical Press
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Abstract. The beginning of the twentieth century in the Russian Empire is a period of growth of
national consciousness. As a result, peoples of different nationalities are forming new views on
education, defining their national identity, studying the history of their people and preserving
traditions. An important result of such changes was the emergence of a national periodical press.
The first organs of the Tatar-language Arabographic periodical press, published in the inter-
revolutionary period of 1905-1917, played an important role in the formation and further development
of the Tatar periodical press and Tatar journalism. The first Tatar newspapers formed the genre,
compositional, lexical, grammatical and stylistic structure of the modern Tatar periodical press.
This determines the relevance of this scientific article. The purpose of this study is to identify the
compositional and linguistic-stylistic characteristics of travel essays as the most popular artistic
and journalistic genre found in the texts of Tatar newspapers of the early twentieth century.
The research material was the texts of the Tatar newspapers Borkhane Tarakki (1906-1911) and
Vakyt (1906—-1918). In the course of the work, the descriptive and analytical method was used, as well
as the method of continuous sampling of factual material. As a result of the research, it was revealed
that the texts of travel essays are a description of the events that the author witnessed. The studied texts
are characterized by their documentary and artistic nature. On the one hand, this type of text
construction is expressed in journalistic character and the presence of compositional and lexico-
grammatical structures, and on the other hand, in the active functioning of means of artistic expression.
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BBepgeHune

Kaxk n3BectHo, Hauanno XX B. 111 POCCUICKON UMITEpUH SABISETCS BPEMEHEM
MOTPSICEHUH U NIEPEMEH, OJHUM U3 UTOTOB KOTOPBIX IIPUHATO CYUTATh POCT HALMO-
HAJILHOTO CaMOCO3HaHus1. B pesynbrare popmMupoBaHus B3IIISI0B Ha HAITHOHATBHYIO
UACHTUYHOCTD y TaTap BO3HUKAET HAI[MOHAJIbHAS NIEPUOIMYECKas MeYaTh, KOTOpas
CTAaHOBUTCSI CBOETO POAA MOKA3aTeseM HaJW4Ms pblyara B 00JacTH OpraHU3aluu
HAI[MOHAJIBHOTO JIBUKEHHUS U aruTallMOHHOM JeSITeIbHOCTH. BMecTe ¢ TeM Hanmnuune
HaIMOHAJILHOW MPECCHI SIBISAETCS] Han0oJee TOUHbIM MApKEPOM BBICOKOTO YPOBHS
rpamMoTHOCTH y HaponoB. B mepuoz ¢ 1905 mo 1907 r. HaGmronaercs akTUBHAs Aes-
TENBHOCTD 110 U3IAHUIO T'a3€T U )KyPHAJIOB HA TATAPCKOM S3BIKE B MECTaX KOMIIAKT-
Horo npoxuBaHus Tarap: Kazanm, Y de, Mockse, Cankr-IleTepOypre, OpeHoOypre,
VYpanbcke, AcTpaxaHu U T.1I.

Mexny TeMm BBHIY €Il€ HEyCTOABUIMXCS SI3BIKOBBIX JINTEPATYPHBIX HOPM,
B CBSI3U C TUIIOM U reorpaduuyeckoi JoKaluen peJakiuy ne4aTHoro opratia, Xpo-
HOJIOTHYECKUM IEPUOJIOM €r0 M3JaHus, B CBS3U C MPEANOYTECHUSIMHU H3JaTenel,
PEenaKkToOpOB, a TAKXKE aBTOPOB I'a3€THBIX TEKCTOB, UX HJEOJIOTMYECKUMH B3IUIA-
JaMH, [eJIIMU U 33JJauaMu, TEMOW IMyOJIMKaluy, Ha Ha9aJIbHOM 3Tarle si3bIK TaTap-
CKOM nmepuroanyeckoil neyaru Hayasna XX B. IPEACTaBIIsI COO0M HEOAHOPOIHOE SIB-
neHue. B HeM 0OHapyXHBalOTCsl JIEKCUKO-I'paMMaTH4YeCKHE 3JIEMEHTBI, XapaKTep-
HbI€, KaK JUIsl KbIITYAaKCKUX, TaK U AJI OI'Y3CKUX SI3bIKOB, B YaCTHOCTH JJIsi OCMaH-
CKO-TYPELIKOTO JIMTEPaTyPHOIO sA3bIKa PacCMaTpUBAaEMOr0 IEPUONA, YacTh Ia3eT-
HBIX TEKCTOB XapaKTepu3yeTcs n300uinueM apabckoi U MepCHICKOM JICKCUKH, ApY-
ras k€ 4acThb OTJIMYAeTCs OJIM30CThIO K HApOAHO-Pa3rOBOPHOMY SI3bIKY Ka3aH-
ckux Tarap. CiegyeTr OTMETUTb, YTO TOI00HAs CUTYALUs B LIETIOM SIBIISIETCS BESTHUEM
BPEMEHM U XapaKTEPU3YyeTCsl MOMCKaMH MMCbMEHHOTO JINTEPATYPHOTO A3bIKA y Ta-
TapCKOW MHTEJJIUTCHIINH, YTO, IOMUMO ITyOIUIIUCTUKH, HAXOJUT CBOE OTPAXKEHUE
1 B TEKCTax XyJIOKeCTBEHHOU uTeparypsl pyoeka XIX—XX Ba. [1. C. 221-222].

PaccmarpuBaemast ncropuueckas 31Moxa sBISETCS IEPUOJIOM CTAHOBIIEHUS U
JUISL ’KaHPOBOMW CTPYKTYpPBI TaTapcKoi razersl. OnmyOIMKOBaHHBIE B Ta3eTaxX TEKCTHI,
UCXO/S U3 COBPEMEHHBIX TEHACHIUI HayKH1, MOXKHO pa3Je/uTh Ha HH(POPMALIUOH-
HBIC, AHAJTUTUYECKHUE U XYJI0KECTBEHHO-ITyONTUIICTHYECKHE KaHpbl. OHAKO XKaH-
POBOE HAITOJIHEHUE JAHHBIX IPYIII, @ TAKXKE YETKOCTh IPAHMI] MKy TEKCTAMH pa3-
HBIX JKaHPOB K TOMY BPEMEHH HaXOAMUTCS JIMIIb HA CTaJUH (POPMUPOBAHHUS.

Henp uccnenoBaHuss — BBISIBUTh KOMIO3MIIMOHHBIE U JIMHIBOCTHJIMCTHYE-
CKHE XapaKTEPUCTUKH XyH0KECTBEHHO-ITyOIIMIIUCTUYECKUX )KaHPOB, OOHApy KHBa-
IOLUXCSA HA CTPAHULIAX TaTaposI3bIYHON apaborpaduyeckoil mepuoJuieckoi mne-
yatu Hagana XX B., HA IPUMEPE TEKCTOB ITYyTEBBIX OYEPKOB.
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Marepuasiom ncciaenoBaHus MOCITYXUIM TEKCThI razeT «bopxaHe Tapakku»
(1906—1911) u «Baksit» (1906—1918), u3gaBaBuvecs B MEXpPEBOITIOLMOHHBIN
nepuona 1905-1917 rr. coorBeTcTBeHHO B AcTpaxanu u OpeHoypre.

B npouecce nccnenoBanus ra3eTHBIX TEKCTOB Ha MPEAMET BBISIBICHUS B HUX
0COOEHHOCTEH CTPYKTYPHOTO, TMHTBUCTHYECKOTO U CTHIIMCTUYECKOTO TIOCTPOCHUS
ObUIH UCTIOIB30BAHBI IECKPUNITUBHO-AHATUTUIECKUI METO/T, @ TAKKE METOJ] CILIONI-
HOM BBIOOPKHU (haKTUYECKOTO MaTepHuaa.

Pesynbrarel ccnenoBaHus NO3BOJIAT BU3YaIN3UPOBATH CTAHOBIIEHUE JKaHPO-
BOI CHCTEMBI U SI3IKOBBIX XapaKTEPHUCTHK TaTapos3bIYHON apaborpaduueckoit
nepuoauveckoil neyaru Hadana XX B. B wactHOCTH, B paboTe OyayT BBISBICHBI
CTPYKTYPHO-KOMIIO3ULIMOHHBIE Y JIMHI'BOCTUIMCTUYECKUE XapAKTEPUCTUKHU TEKCTOB
MTyTEBBIX OUYEPKOB, OIMMyOIMKOBAaHHBIX B razeTtax «bopxane Tapakku» u «BakbITy.

O6cyxpaeHune

B otnnune oT ”HPOPMAaMOHHBIX U aHATUTUYECKHUX JKaHPOB Xy 0KECTBEHHO-
MyOIMIMCTUYECKHE XKAHPbI XapaKTEPU3YIOTCsl OTHOBPEMEHHBIM HAJTMUUEM B TEKCTaX
MyOMUIUCTUIECKONW U XyIOKECTBEHHOH OCHOB. DYHKIWS HH)OPMHUPOBAHUS JTHOO
BO3/ICHCTBHS B TAKUX TEKCTaX pean3yeTcs MOCPEACTBOM HAJOKEHUS Ha JOKYMEH-
TaJIbHOCTH 0OPa3HOT0 OTOOpaXKeHUs 1eHCTBUTENbHOCTH. CEeroJHs K XyJ0)KECTBEHHO-
NyOMUIMCTHYECKUM JKaHpaM, KaK MPaBHIIO, OTHOCAT TEKCTHl (HEITHETOHOB, MaM-
(ieToB, OYEPKOB, 3apPUCOBOK, Mapoauil, snurpamm u 3cce [2. C. 36-55]. Onnaxo,
10 MHEHHMIO HEKOTOPBIX HCCJIEAO0BATENIEH, NUCXOAd U3 UMEIOLIErocs CEerojHs Ha
CTpaHMIIAX COBPEMEHHOM NMEePHOINYECKOM NeyaTh 5kaHPOBOIO MHOT000pa3us K Xy-
JI0’K€CTBEHHO-ITyOJIMIIUCTHYECKUM KAHPaM TAKXKE CIEAYeT OTHECTU TEKCThI CaTu-
PUYECKUX KOMMEHTAPHUEB, KUTCUCKUX UCTOPHA, JIETeH I, SuTaduii, aHEK0TOB U T.]I.
[3. C. 202-230].

Ha tutynsHol yacTtu raszer «bopxaHe Tapakkn» U « BakbIT» OTMEUEHO, YTO 11O
TUIYy W3JIaHUSI OHU SIBJISIOTCS MOJUTHYECKUMU UM JUTEpaTypHbIMU. OHAKO, €Ciu
00paTUTbCS HEMOCPEACTBEHHO K Ta3eTHBIM TEKCTaM, CTAHOBHUTCS SCHO, YTO B MX
HOMEpax MpeodaatoT TEKCThI, OTHOCAIIMEC K HH(POPMAIIHOHHBIM M aHAJIUTHYE-
CKHUM >KaHpaM, TOT/ia KaK Xy/10)KECTBEHHO-ITy OIMIIUCTUYECKHUE KAaHPbI HE IOy YU
COOTBETCTBYIOLIETO pacnpocTpaHeHus. CieyeT OTMETUTb, YTO TaKyl TEHICHLUIO
MOXHO CUMTaTh XapaKTEepPHOH I Mpeobdiaaroniero 0oabIINHCTBAa OPraHoOB TaTap-
CKOM MepuoaAnYecKor nmeyaTu Hadajia XX B. COOTBETCTBYIOUIETO THUIMA, B KOTO-
PBIX B KauecTBe MPHOPUTETHOH OblIa onpeenieHa GyHKIUs HHPOPMUPOBAHHS.

Hawnbonee akTHBHBIM 5KaHPOM, OTHOCSIIIIUMCS K XY/IOKECTBEHHO-ITY OJTMIINCTH-
YeCKUM, 0OHAPYKUBAIOLIUMCSI B TEKCTAX UCCIIETyEMbIX HAMH T'a3€T, SIBIISETCS OUEpK.
B Hacrosiiee BpeMsi y4eHBIMU BBIACTISICTCS TPU TUIA OYEPKOB: MIOPTPETHBIN, COOBI-
TUIHBIH, myTeBoi. CeayeT OTMETHTb, YTO HauboJiee pAaHHUM THUIIOM IPUHSATO CUH-
TaTh MyTeBOM ouepk. OAHOI U3 XapaKTEepHBIX 0COOEHHOCTEH MyTEeBOTro OuepKa sB-
asieTcs TOT akT, 4To caM aBTOP TEKCTa SBISETCS TepOeM IMOBECTBOBAHMSI, @ 0ObEKT
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ONKCaHUs UMEET IJIaBHBIN Xapaktep pa3pepThiBanus [2. C. 43—46]. Ha nepsblii
B3IJISAJl, IyTEBOW OYEPK UMEET CXOKUE YEPThI C PENOPTAXKEM, OTHOCALIUMCS K MH-
(OpMaLIMOHHBIM >KaHpaM: B TEKCTaX OOOMX >KaHPOB IOBECTBOBATEJIEM SBIISETCS
odeBuel] cOObITHH. OHAKO, B OTIIMYHME OT TEKCTOB PEMOPTAXKEH, B IyTEBBIX O4ep-
Kax Yepeqa ONMMCHIBAEMBIX COOBITHI XapaKTepU3yeTCsl CBOCH IMpenornpeeieHHO-
CThIO, a MPEIMETOM MX IIOBECTBOBAHUS CTAHOBSTCS BCE CUTyallMH, BO3HUKAIOIINE
Ha IyTU OYEBUALIA.

Yarie Bcero TEKCThI MMyTEBBIX OYEPKOB OOHAPYKUBAIOTCS B razetre «BakbITy.
OnHolt u3 BakHEHIIMX MyOMUKaLui, ChIrpaBIIei ONpPEAEICHHYI0 pOjlb B CTaHOB-
JIEHUU TaTapCcKOM KYPHAIUCTUKH, U B YACTHOCTH XY/10’KECTBEHHO-ITy OJINIICTHYE-
CKHUX ’KaHpPOB, sABJsieTCA cepust ouepkoB «MctanOyn MokTyIuope» («CramOynbckue
nuceMay) @artuxa Kapumu, kotopas Obuia onmyOinukoBaHa B rasere «BakbiT» B me-
puoxa ¢ 1912 mo 1913 . ABTOp OYepKa ONMUCHIBACT COOBITHS, TPOUCXOSIINE BOKPYT
bankaHCKuX BOMH, UM pa3pyLIaOTCs CTEPEOTUIIbl O TypLyu Kak 0 KYJIBTYPHOM U pe-
JMTUO3HOM LIEHTPE MYCYJIbMaHCKOTO MHpa, OH OTYETIMBO M3JIaraeT CBOM HALMO-
HaJIbHbIE CUMIIATUH, a pelaKLus ra3eThl «BakbIT», B CBOIO Ouepe/b, HAUMHAET OT-
XOIUTh OT TPAJULMOHHBIX TIOPKO-MYCYJIbMAHCKHUX B3IJIAJOB, B €€ TEKCTaX Ha4yM-
HaeT NPOCIIEKUBATHCS SBHOE CTPEMIIEHUE K OCBEILIEHUIO KPETTHYBIIETO B O0IIECTBE
TOTO BPEMEHH YyBCTBa HallMOHAJIbHOM uaeHTuuHocty [4. C. 131].

PaccmarpuBaeMblii HAMU TEKCT IyTEBOro ouepka «lcTaHOyn MOKTYILUISpe»
HAYMHAETCS C MPEUIOKEHHs, KOTOPOE JAeT MOHATh YUTATENII0 O (akTe HAIU4us
npeabIAyIIeld YacTH JAHHOTO TEKCTa, KOTOpoe OblIo oIyONHKOoBaHO B Oojee paH-
HUX HOMepax rasetbl: Cyevuu mavdanvina Yamanigaza kumapza pexcom copabd
Xopoutio MuHuCmpibieblHa MOPINHCIZAM UMKIHIezemMHe llazeaHn uoem (Baxeit, Ho-
s0pb, 1912) ‘Panee s nucan, uro oOpamaics B MUHHUCTEPCTBO OOOPOHBI C IPOCH-
0011 pa3pemnTh MHE BBIE3/] HA TEPPUTOPUIO BOCHHBIX ACUCTBHUH B YaTammky .

Jlanee aBTOpoM yXe B 3a4MHE TEKCTa BBOAMUTCS JINUHOE «S»: bepruua éacwi-
manap apxwlivl ymKaHOaH coy Huhatiom 13 Hue Hotlabp02 Xopouiio MUHUCMPBIHBIH
mowasupe Pyao Ilawa xozypvina kepoem. Mun kepeonda anvl kemeb mopyuvi
agumcepnap eaiiom Kyo ude. AnapHuvly s3uiiope bemed HayO2mM MUHA UEMKIHYUE
bepap cazam ymoe (Baxsbit, HOIOpb, 1912) ‘Tlocre Toro, Kak st MOOBIBA Y HECKOJIb-
KHX TIOCPETHUKOB, 13 HOAOPS 51, HAKOHEI-TO, OKa3ajcs B pacnojoxeHun y Oyana
[Tamm — coBeTHHKa MUHHCTpaA 00opoHbl. Korna s 3amen, To yBuaen Oosbiioe
KOJINYECTBO O(UIIEPOB, OXKHUIAIOMHUX ero. [loka oHM 3aKOHYMIH Jena, U oYepenb
JIOLLJIA 10 MEHS, MPOLLIO OKOJIO yaca’.

B ykxa3aHHOM nprMepe KOHKPETHbBIE BPEMEHHbIE OTPE3KH, B PAMKaX KOTOPBIX
pa3BepTHIBAIOTCS OMUCBHIBAEMbIE COOBITHSI, BBOJISATCS B TEKCT IIPU OMOIIM COYeTa-
HUS UMEHHU CYIIECTBUTEIBHOTO M YUCIUTENIBHOTO: /3 Hue Hotiabpoa ‘13 Hoa0ps’,
bepap cazam ymoe ‘TPOIILIIO OKOJIO Yaca’.

Jlanee aBTOp BBOAUT B TEKCT MH(POPMAIIHIO, KaK PABUIIO OTPAXKAIOLIYIO CyOb-
EKTUBHOE BOCHPUATHE YBHUJECHHBIX aBTOPOM (DaKTOB peanbHOCTH: DPyao [lawa
KblcKa 2biHa Oyinbl bep keute. bawwinoa eackapu oypex. Kysenoa kysnex. 3yp 3anoa
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bep ecmon tianvina ymeipean. Hanvinda menegpon. Munym caiivin ane andan ane
OyHOan y3e Oenan counowo mopanap. Agumceprapuvly KyiiapelHoa Kagvloaap
oap. Y3 naybamuape tiemkay utyHol Kumepeb oupanap. @yao l[lawa mus 2end yKulii
0a Ka2blOHbIH YUmeHa bep HAaPCaNap Uazvld y3iapeHa Kaumapulo oupa mopa. huu
cotinawy yx (BakbIT, HOSIOpb, 1912) ‘@Dyan [1amma — 4yenoBek HEBBICOKOTO POCTA.
Ha ronose Boennas manka. Ha Hocy — ouku. CuauT B O0IBIIOM 3aj€ 32 CTOJIOM.
Psgom Tenedon. ExxeMuHyTHO 3BOHAT TO OTCIOZA, TO OTTYAA. B pykax y oduiepos
uMerotTcst Oymaru. Korga monxoaut ux ouepenb, AaroT 3TH Oymaru. ®dyan [lamra
OBICTPO YMTAET, YTO-TO MUIIET Ha yrojike OymMard U Bo3Bpamaer odparHo. Pasro-
BOPBI OTCYTCTBYIOT .

Kak moka3eiBaeT pakTUdeckuii MaTepual, aBTop Ha MPOTSHKEHUH BCETO OT-
PBIBKA MOITICPKUBACT JHHAMUYIECCKHI XapaKTep MOBECTBOBAHUS TPU MOMOIIX BKITIO-
YeHUs B TEKCT (JOPM HACTOAIIETO BpeMEHU (kazvlonap bap ‘Mmerorcs Oymaru’,
Kumepeb dupanap ‘MPUHOCAT , cOUIdUYy UYK ‘pa3sroOBOPHl OTCYTCTBYIOT U T.J.)
1 (popMbl U3BIBUTENBHOIO HAKJIOHEHUS Ha -a mop (ceinawa mopanap ‘Ipojo-
YKAIOT pa3roBapuBaTh’, KAUTapbIO OMPa TOpa ‘TIPOJOIKAET BO3BpAIATh’ ). 3HAYCHUE
CHIOMHHYTHOCTH ¥ OBICTPOTEYHOCTH B IIPUBEIEHHOM OTPBIBKE ITEPEIACTCs IIPH 110~
MOIIY COI03a 2/7¢ ‘TO’ B COUYETAHHHM C YKa3aTeIIbHBIMU MECTOMMEHUSAMHU (a1 aHOaH
ane OyHOawn ‘TO OTTYHA, TO OTCIOAA’) U JIOKAJIM3AIMKA BPEMEHHOTO OTpe3Ka (Munym
calivlH ‘@KEMUHYTHO , y3 Haybamaape tiemkay ‘KOTJa MOAXOIUT UX O4epelb’).
AKTHBHOE MPUMEHEHHE B YKa3aHHOM OTpPBIBKE UMEH IMpHIarateibHbIX (KbicKa ‘KO-
pOTKHUIA’, 3yp ‘O0JBINON"), HApEUN (mu3 eeHa ‘OBICTPO’) U OJHOCOCTABHBIX TIPEI-
JIO)KEHUH MO3BOJISIET aBTOPY KOPPEKTHPOBATH SMOIIMOHAIBLHBIN M OICHOUHBIN ypO-
BEHb TEKCTA.

Hcxons u3 penpe3eHTaTUBHON BEIOOPKH, UyKasi MBICTh B TEKCTE paccMaTpu-
BAaeMOT0 IyTEBOTO OYEepKa TepeNaeTcsi MOCPEACTBOM MPSMON pedr, KOTOpasi BBO-
JUTCSL B TEKCT MPHU MOMOIIHU CJIOB aBTopa. [Ipu 3ToM rpammaruyeckue, JeKcuye-
ckue, (hpa3eosornyeckiue 1 MHTOHAIIMOHHBIE 0COOCHHOCTH PeyH JIMIA, KOTOPOMY
MPUHAJICKUAT BBICKA3bIBAaHUE, COXPAHSIOTCS B MepBoHadalbHOU (opme. Kpome
TOTO, MpsIMasi pe4b, BKIIIOYCHHASI B CTPYKTYPY TEKCTa, SBJSASACH MOKa3aTeIeM pas3ro-
BOPHOTO CTHJISI, IMEET IMOJIOKHUTEIBHOE BIMSHUE HA JOCTOBEPHOCTH M3JIOKEHHOU
unpopmaruu: “Mexabupnapea anoa bapvipea pexcom oupeimu, 1eK0dH OaApean-
Japvil 0a KAUmMapowlk, 3ama Xa3ep anoa cy2vlid UYKOblp, a2ap UanblOaH Oauianca
v wakeim Kypepmes” oude (Baxwit, HOs10pb, 1912) ‘On otBeTnn: «Koppecnonaen-
TaM He pa3peniaercs TyJa exaTb, Mbl BEpHYJIH U T€X, KTO yeXaJj paHblIle, B CYIIHO-
CTH, ceiiyac TaM HET BOWHBI, €CITU HAYHETCSI 3aHOBO, TOT/IA YBUANM .

Hcxons u3 penpe3eHTaTUBHON BEIOOPKH, CO3IaeTCsl YeTKOE MOHUMAaHUE TOrO,
YTO PACCMOTPEHHBIA TEKCT MyTEBOTO OYEpPKa XapaKTepU3YyeTCs CBOEH IMOILHO-
HAJIBbHO-DKCIIPECCUBHOW U JUHAMUYHOU IIPUPOIOH, HAJIO)KEHHON Ha aBTOPCKYIO
CYObEKTUBHOCTb.

[TonoGHas cTpyKTypa MOCTPOCHHS TEKCTAa UCIOIb30BaHa U MPU CO3aHUH
MyTEeBOro o4yepka moa HazBaHueM «Mpan moktymnope» («MpaHckue mucbmay)
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byprana [lapada, omybnukoBanHOTO B TazeTe «BakbiTy. JInunoe «S» aBTOopa Tek-
CTa BBOJIUTCS YK€ B 3aUMHE TEKCTA: 361Kag0aner bawwbl (2 Houabp) Oywanbe upma
Mopaay 0a KeuKeHa 2eHa wupe Xepuuo QuacblH 6cmaiemMHel; OCIMeHd ACbLIbIHObI-
polb cabvinbl ouwapea Kaoakaa 06atinadem. Teze tiakda KeukeHa wahHvly Outiex
Kbllimaaoaavl paceme Oep Huya KOHOIH Oupie Oyimamue 6u3a6 mopa. bBorap
Pycuiia mocenmannapoinviy b6epce mapaguoinoan Uparnivl KapOauliapena Kypcamei-
2oH dycmbik 2anamamaapeoep (BakbIT, HOs0pb, 1909) ‘[Tocne nmpoOyxaeHus yTpoM
TOHEIeTIbHIKA B HadaJie MecsIla 3yJbKaraa (2 HosOps), s mpuBs3al IpeBKo (uiara
«COJTHEYHOTO JIbBa», KOTOPBI CBUCAJ HAJl MOUM CTOJIOM, K TBO3/II0 Ha cTeHe. Ha mpo-
THUBOTIOJIO)KHON CTOPOHE KapTHHA MAJICHBKOTO IIIaxa BOT YK€ HECKOJBKO JTHEH
yKparaeT MO KOMHATy. 3TO — 3HaK JIPYyKObI OTHOTO U3 POCCUICKUX MYyCyIbMaH,
HamnpaBlIEHHBIN B aJpec UPAHCKUX OpaTheB’.

Kak nokasan aHanu3 Marepuaia, JH9HOe «S1» BBOAUTCS B TEKCT MPH MOMOIIU
yIOTPEOJICHUSI UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX ¢ ad(DUKCOM MPUHAIICIKHOCTH (ocmaiem
‘Moit cton’, Oymam ‘Most KoMHaTa’) U apuKcoB mepBoro Jmia (batiradem ‘Tpu-
Bs3aur’ ). KpoMe Toro, JjIsl TOBBIMICHUS YPOBHS TOCTOBEPHOCTH BBOJUMOW B TEKCT
nH(pOpMAITH, a TaKKe JUIsl OTIEPATHBHOTO BKIIFOUCHHUS aJpecara B X0 OTHChIBac-
MBIX COOBITHH aBTOp YyKa3blBae€T B TEKCT€ KOHKPETHBIM BPEMEHHOM OTPE30K
(3611KQ200HEY OaWbL (2 HOUiaOp) Oyuaonbe upma ‘yTPO TOHENCIbHIKA B Hauale
Mecsiia 3yapkaraa (2 Hos0ps)).

Jlanmee MPUBOAMTCS OTPHIBOK TEKCTA, KACAIOIIUICS CUTyallMd BHE KOMHATHI,
TJIe HaXOAUTCS aBTOP: JKybiHeau Kuilleneay 02 OaKuaea ublKObIM, HCUTHEH acape 0
UyK, Kouaut — Houabpoa cupak 6yna mopeania — Kul30blpa. Ypamea Ky3 caniovim,
lepyue KybalieaH, Kypuiemesdace opmoa, ban Kopmiapsl kebu mapaiean oana-
nap hamace «LLlopwixy eazemacvin Kymapeb mopie tiakea tiocepanap (Bakpit, HO-
s0pb, 1909) ‘TloMbIBIIMCH U OACBIIUCH, BBIIIEN B Caj, HET HU €AMHOTO MOPHIBA
BETPA, COJIHIIE, XOTS ATO HEXapaKTEPHO JJIsl HOsIOps, edet. [TlocMoTpen Ha yiuiLy,
Jrofiel MpUOaBUIIOCH, IETH M3 COCEIHETO J0OMa, CIIOBHO ITYEJIKH, pa30erarorcs B pas-
HBIC CTOPOHBI, JIepka B pykax razery «Ipeikey’.

W3 marepualioB BUHO, YTO B pACCMaTPUBAEMOM TEKCTE, TAK JK€ KaK M B TEKCTE
myTeBoro odepka «cTanOyn MOKTYIUISpE», aBTOPOM JIJIsl OAYEPKUBAHUS CUIOMU-
HYTHOCTH Pa3BEPTHIBAEMBIX COOBITHUN, aKTUBHO UCTIONB3yeTCs (popMa HACTOSIIETO
BPEMEHU Ha -@, B TO BPEMs KaK OLICHOYHBIH M SMOILMOHAJBHBIN YPOBEHb TEKCTA
peryupyeTcsl Py IMOMOIIY BKIIFOYECHUS B TEKCT CpaBHEHUH (Oan Kopmaapel kebu
‘CJIOBHO ITYEJIKA).

B cpaBHeHun ¢ Tekctom ouepka «lMcTaHOya MOKTYILIOpE» paccMarpuBae-
MBI TEKCT, KaK MPaBUJIO, OTIMYAETCS HECTICIIHBIM XapaKTepOM IMOBECTBOBAHMUS,
YTO B TPAMMaTHUYECKOM IIJIaHE BBIPAXKAETCS aKTUBHBIM HCIIOIB30BaHUEM (DOPMBI
MPOIICANIETO BPEMEHH Ha -0bl: Magazanvly Xyxcacvl y3e 02 ypamoamopa UKaH,
canam oupoe, Mun mabpux umoem, yi 6e302 Kuuaynap sxcawad oupa mopeau 2viti-
bapa una acawab bupoe, Kysea Kapab xeseuioex... Mena nocmaxauna ypamviHOAH
OopbLIobIK... Kanyoan kepeanda OuiemHvl mukuiepoendp, yi WaKblm MuH Kanka
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bawwin mamawa xvinovim (BakeiT, HOIOpH, 1909) ‘Kak okazanock, X0351H mMara-
3WHA ¥ CaM CTOUT Ha YIIHIIE, TOMPUBETCTBOBAI, S MO3/IPABIII, OH OTBETHII BHICKA-
3BIBAHHEM, KOTOPOE Yy HAC MCIIONB3YIOT 35Ths, MOCMESTUCH CMOTPS B IJ1a3a... BOT
MbI TIOBEPHYJIH Ha YJIHILY, TJI€ HAXOIUTCS TI0YTA. .. IPH BXOJE MPOBEPHIIN OUIICTHI,
B 3TO BpPEMs 51 CMOTpEJI Ha BEPX BOPOT... .

Kak MoxHO HaOIIOMATh, B TEKCTE PAacCCMaTPUBAEMOT0 IMyTEBOTO OYEepKa OT-
YETIMBO MPOCIEKUBACTCS OJTHA U3 XapaKTEPHBIX 0COOEHHOCTEH JaHHOTO JKaHPa,
a IMEHHO CyObEKTHBHO OKpAIIEHHOE OMUCAHNE YBUACHHBIX aBTOPOM BO BpEeMS ITy-
TELIECTBUSI CUTYaLUN.

B razere «bopxaHe TapaKKn» XyI0KeCTBEHHO-ITYOJTUITUCTUICCKUE YKAHPHI,
B TOM YHCJIE TEKCThI ITyTEBBIX OYEPKOB, OOHAPYKMBAKOTCS Penko. B omHOM M3 HO-
MEepOB ra3eThl oz ncepnoHnMoM «Haman moekpt («be3arpaMoTHBI yUeHHK)) O1ry0-
JIMKOBAaHA 4acTh IyTEBOTO O4YepKa « Y TKOH rOMep BO KapaHTBUIBIK. Xd3epre XoiaeM
BO mamIbIK» («Moe mpomioe U ThMa. Moe HbIHEITHEE TTOJIOKEHUE B PATOCTBY).

KomrmozunmoHHasi CTpykTypa paccMaTpUBaeMOro TEKCTa BBICTPOCHA TaKUM
00pa3om, 4TO ero IMaBHBIN T€3HC BbIIBUTAETCS B 3a4MHE. [Ipu 3TOM CyOBEeKTHBHOE
W3JI0)KEHUE YBUJICHHOTO aBTOPOM BBIPA)KaETCs B TEKCTE IMOCPEACTBOM IICTIOUKH JIO-
THYECKUX apTyMEHTOB 0 MEpe pa3BEepPThIBAHUS TEKCTA. [ JIaBHBIN TE3HMC HAHHOTO
TeKcTa CHOPMYIIMPOBAH TaK: Oumanap uoe (3aman! hapuapcane yzena maba 6023).
by cy3 6ux oepecm uxon (bopxane Tapakku, nexadbpb, 1906) ‘Panbie noroapu-
BaJid, BpeMs BCE THET Moj ceds. DTO OueHb MpaBHIIbHBIE cioBa’. Jlaiee aBTOp
BKJIIOYAET B CTPYKTYpY TEKCTa BCIIOMOTATENbHBIN TE3UC, 3a7a4a KOTOPOTO 3aKIII0-
YaeTcsl B yCWJICHUH IIaBHOTO Te3uca: bapa mopeay «Llloxkepo una vicmyoenmy uc-
emie Kumaboazwvl 1a3blieaH MAMAapHbly ACblLl COUIXIM — UYL UOPEUeH DeTMIEIH-
JleceH napoxo0oa Kyzem bepian Kypoem, Kumaboa atiiemeat Cy3iapHer 0opecniie-
2€HD bIUAHA OAWA0bIM, Uasyuvliea 0a awybim Kabapmwii oawnadsr (bopxane Ta-
pakku, aexadpsp, 1906) ‘Bckope, Ha mapoxoze s CBOMMH IV1a3aMU YBUJIEJ HE3HAHUE
OCHOB ITyTEIIECTBOBAHUS TaTapuHa, onucaHHoro B KHure «lllakupm u ctymeHT»,
Haydajl BEpUTh B BEPHOCTh HAMMMCAHHBIX CJIOB, IEPECTAall 3TUTHCS Ha aBTOpa’.

Kaxk moka3sIBatoT MaTepHalibl, JUIHOE «51», MOJ0OHO IBYM NPEABLIYIIIAM TEK-
CTaM MyTEBBIX OYEPKOB, TAKKE BBOAMTCS B TEKCT YK€ HA HAYAJILHOM 3Tarle MoCTpo-
€HHSI TeKCTa. B rpaMMaTn4ecKkoM TUTaHe 3TO OTPAKaeTCsl B aKTHBHOM HCIIOJI30Ba-
HUU aQPUKCOB IPUHAIUICIKHOCTH (Ky3em ‘MO Tia3’, auysim ‘MOS 37I0CTh’) U ad-
(buKkcoB mepBoro Jmia (kypoem ‘yBUIEN , bludaHa OQuiiadbiv ‘HAYal BEPUTH).
Mexay TeM TOT (akT, YTO OCHOBHOH (pOpMOIi TP BEIpaKEHUH KaTETOpPUU BPEMEHU
I1arojia B JaHHOW YacTH TEKCTa SIBISIETCS (hopMa MPOIIEIIIer0 BpEMEHH Ha -0bl,
MOJIYEPKUBACT HECITICIITHBII XapaKTep MOBECTBOBAHUSI.

Jlanee, B 1ENSAIX pacKPBITHS TIIABHOTO TE€3HCa aBTOPOM BBOIUTCS B TEKCT PsiI
apryMmeHToB: [lapoxoooa mepie mepie ghuxepie Kewienap Oepian ymuipbiiid mopead,
VIl Keulenap MUHOIH, atiHblH aWal 6auoa Keukena 0ynvld da bapa mopeay 3ypaiisio,
magvli 0a KeukeHa 0)1blO KanyblH copbliliap, be3Her 2iiiaHed dUNIIHMIWEH Copbili-
J1ap, 6cmen02 ymuipbvlb 6ApObIKbIMbI3 NAPOXOOHBIH, MUMEPOIH tlacan2ar 0yivio 0a,
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cyoa bammayuvlibleblH copbliliap, naueambapemester, Maxaoan Maounaea kyuywe
Katl tibli0a 0YI2aHIbIebIH Wa OYHA 2020 HAPCa UOeKeH COPbLIap, OOHUAOA HUYD
mepie muiam 6ap, anap HuU42 meopie mei 6epion CouNdudNP, AlAPHbIY KAUCHLIA-
PbIHbIY meiape 0OHUA0A KYD COUNIHMIKOD... Wa OAUIKa OVHBIH KeOU HaPCINap Co-
puitinap. by copaynapza scawab 6upa aimazaHabiKbiMa auyblm Kuieb, y3emHeH
Oypm auakavl HCAHWAPLApOaH aubipmam akam Keuie Kutieme Kuliened uepyoaH
2eHa evllibapam uodezere an1ab hamawn ucke mopmuluUKa OOWMAHIAHA 8bIHA Oapa
uoem... (bopxane tapakku, nekadpn, 1906) ‘MsbI pacnionaraiuch Ha Tapoxose ps-
JIOM C JTFOIEMH, KOTOPBIE HUMEIOT Ha BCE CBOM COOCTBEHHBIE B3IVISIBI, HEKOTOPHIC U3
HUX CHPAIIUBAIOT Y MEHs, OTYETO K€ JYHa 10 HaYally ObIBa€T MaleHbKOU, TIOTOM
CTaHOBUTCSI OOJIbINIE, & 3aTEM CHOBA MEJIBYACT, OHH CIIPALIHBAOT, OIPOKUHETCS JTN
Hallle CYJTHO, CIIPAIIUBAIOT, IOYEMY K€, HECMOTPS Ha TO, YTO HAIIl TAPOXO]l CIICIaH
U3 MeTaJljla, OH HE TOHET, CIPAIIMBAIOT, KOI/Ia HAIll TPOPOK nepedpaics u3 Mekku
B ManuHy, ¥ 9TO TOCTYXHIJIO NPUYHHON ITOMY, CIPAIINBAIOT, CKOJBKO Pa3HBIX
HAIIMOHAJILHOCTEH CYIIECTBYET B MUPE M Ha CKOJIbKUX SI3bIKaX OHHM Pa3roBapHUBAIOT,
KaKOH 13 SI3BIKOB CaMbIii BOCTPEOOBAHHBIM. .. 33/Iaf0T TAKOTO POja APYTHE BOIIPOCHI.
OT TOTO, YTO 51 HE MOT OTBETHTbH Ha 3TH BOIMPOCHI, 5 3ITWICS Ha ceOs, HAUMHAI Y-
MaTb, YTO OTIIMYAIOCH OT YETBEPOHOT'HX HBOTHBIX JIUIIb TEM, YTO HOIIY YeJIOBE-
YECKYIO OJICIKY, sl BCE OOJIbIIE CTAHOBUIICS BParoM CBOEH MPOIION KHU3HH. .. .

[TpuBeneHHBIN OTPHIBOK XapaKTEPH3YeTCsl aKTUBHBIM yroTpeOiieHueM (hopm
HACTOSIIIIETO BPEMEHU Ha -@ ¥ MPOIIEAIIET0 HE3aKOHYEHHOTO BPEMEHHU Ha -a uoe,
3aJa4a KOTOPBIX 3aKITI0YAETCsl B aKIICHTUPOBAHUH Ha CHIOMUTYTHOCTH OTIHCHIBAEe-
MBIX COOBITHIT. MeX/Ty TeM IPUHIUIIBI OCIEAYIOIErO pa3BepTHIBAHMS TEKCTA HaIle-
JIeHBI Ha JAajbHEHIIeEe OCBEICHNE CyObEKTUBHOTO aBTOPCKOTO BOCTIPUSTHS YBUICH-
HOTO MM, TTOZIOOHO TOMY KaK 3TO BBIPA)KEHO B TIOCIICTHEM OTPBIBKE.

Kak BusHO U3 pakTHYECKOTO MaTeprala, B JEKCHISCKOM IIaHE PACCMOTPEH-
HBIC TEKCTHl XapaKTEPHU3YIOTCS AKTUBHOCTHIO OOMICYNOTPEOMTEIHHON JIEKCUKU
(kazv10 ‘Oymara’, keute ‘4eNOBEK’, OyiMa ‘KOMHATa’, men ‘S3bIK’, Ky31eK ‘OuKH’,
ecman ‘cron’, menegon, baxa ‘can’, bara ‘pedCHOK’, napoxod, kumab ‘KHHTA’,
kany ‘nBeph’). Takxke B TeKcTax razer 3a()MKCUPOBAHO aKTUBHOE yMHOTpeOiIeHHE
apa0CKoii ¥ IEPCUACKOMN JEKCUKU (HayOam ‘ouepens’, 3o1xaz0a ‘3ynbkaraa’, xop-
Outia ‘BOCHHAs’, Kaebl0 ‘Oymara’, uupe xopuito ‘COTHEUHBIN JIeB’, uokepo ‘yUeHHK
Oyuwionbe ‘TIOHENENbHUK , Ouwap ‘CTeHa’, wiah ‘max’, naeambap ‘POPOK’, awan
‘cHavana’, catlaxam ‘myTeniecTBre’). B 3TOM 1iaHe s3bIK MCCIIeIOBaHHBIX Ta3eT He
BBIOMBAETCS U3 OOIIEH KapTHHBI, XapaKTEPHOM /ISl TATAPCKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bI-
Ka paccmarpuBaemMoro nepuona. Kpome Toro, B TeKcTax ra3er 0OHapyKUBAIOTCS
3aMMCTBOBAHHS U3 PYCCKOTO U 3alaIHOEBPONEHCKUX A3BIKOB (napoxod, Hotiabp
‘HOSIOpB’, MUHUCMPIBLIK ‘“MUHUCTEPCTBO , MUuHym ‘MHUHYTa , agpumcep ‘oduiep’,
@naz, menegon, mazaza ‘Marasus’, vicmyoenm ‘CTyfeHT’, bunem). Ciaenyer oTMme-
THUTb, YTO TEKCT Iy TEBOTO OYEPKa, OIyOIMKOBAHHOTO B Ta3ere «bopxaHe Tapakkmny,
M0 CPABHEHUIO C IBYMsI IPYTHMH TEKCTaMHU XapaKTEPU3yeTCss MUHUMAIbHBIM MTPH-
CYTCTBHUEM PYCCKOSI3BIYHOM M 3alaJHOEBPONEHCKOM JIeKcUKH. 1Ipu aTom pycckue

A3bIKOBAA CUCTEMA 393



Minnullin B.K. Polylinguality and Transcultural Practices, 2024, 21 (3), 385-395

U 3araiHOeBpPONEHCKHIE 3aMMCTBOBaHNUS, (PYHKIIMOHUPYIOIIHNE B TEKCTE MyTEBOTO
ouepka «CramOybckue mucbMay datrxa Kapyumu, Kak mpaBuiio, OTHOCATCS K BOCH-
HOM U 0011IECTBEHHO-TTOJIMTUYECKOM JIEKCHKe. Takke pacCMOTPEHHBIE TEKCTHI XapaK-
TEPU3YIOTCS AKTUBHOCTHIO IMEH COOCTBEHHBIX, B YACTHOCTH TOIOHUMOB (Yamanowka
‘Yaranmka’, Moka ‘Mekka’, Maouna ‘Menuna’), anTponioHUMOB (@yao Ilawa),
reMepoHuMOB ( “ILIapwix” ‘ «lapbik»’) ¥ T.A., KOTOPbIE OTHOCSITCS K KOHKPETHO-HOMU-
HATUBHOM JIEKCHUKE M MOJYEPKUBAIOT BHICOKUI TOKYMEHTAIBHBINA XapaKTep TEKCTa.

3aKniouyeHve

Takum 00pazoM, Kak MOKa3bIBalOT MaTepUAIIbl, Xy10’KECTBEHHO-ITY OJIMIICTH-
YECKHE JKaHPBbI, B YACTHOCTHU TEKCTHI ITyTEBBIX OUEPKOB, SIBISAIOTCS HE CAMBIMU pac-
IIPOCTPaHEHHBIMH B UCCIIEIOBAHHBIX HaMM raszerax. [Ipexzae Bcero, aHHbIN (hakT
00BsACHSETCS TeM, YTO Hauano XX B. ABISIETCS NMEPUOJIOM 3apOXKACHUS TaTapCKON
nepuoarueckoi meyatu. Ha pannem stare GpopMupoBaHus ;kaHPOBOW CHCTEMBI Ta-
TApCKOW MEPUOAUKH PEIAKIIUH MEYATHBIX OPTraHOB, KaK MPaBUJI0, OCHOBHOM CBOECH
uenbto Buaenu Gynknuo napopmupoBanus. [lodxke k Helt qobaBiseTcss GyHKIUSA
BO3JIEHCTBHS Yepe3 HHPOPMHUpPOBaHUE. DcTeTuuecKast QyHKIUS, KOTOpasi U JICXKHT,
Hapany ¢ (QyHKIMeH BO3AEHCTBHS B OCHOBE XYI0’KECTBEHHO-ITyOINIIUCTUYECKUX
JKaHPOB, 3aKPEILIAETCA B )KAHPOBOM CTPYKTYPE TaTAPCKON NEPUOAUYECKON I1eYaTh
1o Mepe ee pa3BuTusi. OHaKO OCHOBBI 3TOM TPYIIIBI )KaHPOB HAYMHAIOT 3aKJIa/1bl-
BaThCs B HauOoJee paHHUX TAaTaPCKUX I'a3eTax, K KOTOPbIM OTHOCATCS M I€4aTHbIE
Oprasbl, TEKCTbI KOTOPBIX UCCIIEI0BaHbl B JAHHOM CTaThe.

PaccMoTpeHHbIE HAMU TEKCTBI ABJISIFOTCS ONIMCAHUEM OIPEAETIEHHBIX COOBITUH,
CBUJETEJIEM KOTOPBIX BO BpEMs CBOErO IyTEIIECTBHs OKA3aJCs aBTOp ITyTEBOTO
ouepka. Kak BUTHO, IpUBEICHHBIE TEKCTHI XapaKTEPU3YIOTCS KaK JOKyMEHTAJIbHO-
CTBIO, TAK U XYJ0)KECTBEHHOCTBIO, YTO B IIJIAHE ITOCTPOCHUS TEKCTA BBIPAKAETCSA
B €ro MyOIMIUCTUYHOCTH, HAJTMYUH ONPEACTICHHBIX KOMIIO3UITUOHHBIX U JIEKCHUKO-
IrpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp, @ TAKXKE B aKTUBHOM YIIOTPEOJIECHUH CPEACTB XYy/10%Ke-
CTBEHHOMU BBIPAa3UTEIbHOCTH.
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